MVOUTDOORKITCHEN“

MANUAL FOR OUTDOOR GAS GRILL

© ©0 88 8 -

Models: MLT-CB4561/MLT-CB4561- GER

‘THE USE OF UNAUTHORISED PARTS CAN CREATE UNSAFE CONDITIONS AND ENVIRONMENT.

‘FOR OUTDOOR USE ONLY.

‘READ THE MANUAL CAREFULLY BEFORE ASSEMBLING AND OPERATING THE APPLIANCE.
-ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT. PLEASE KEEP YOUNG CHILDREN AWAY.

‘PLEASE RETAIN THE MANUAL FOR FUTURE REFERENCE.

- PLEASE REMOVE ANY TRANSIT PROTECTION BEFORE ASSEMBLING AND OPERATING THE APPLIANCE
-THIS APPLIANCE MUST BE KEPT AWAY FROM FLAMMABLE MATERIALS

- PLEASE WEAR PROTECTIVE GLOVES WHEN HANDLING PARTICULARLY HOT COMPONENTS

-PLEASE READ THE CARE AND WARRANTY INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.
-ANY MODIFICATION OF THE APPLIANCE MAY BE DANGEROUS

-IF A REPLACEMENT IS NECESSARY, PLEASE CONTACT EITHER OUR CUSTOMER SERVICE DEPARTMENT OR YOUR LOC/
DEALER.

Lindstrom & Sondén AB,
Havsbadsvagen 1, 262 63 Angelholm, Sweden
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If you smell gas:
1 . Shut off gas to the appliance.

2. Extinguish any open flame.

3. Open lid.

4. If odor continues, keep away from
the appliance and immediately
call your gas supplier or your fire
department.

A WARNING

WARNING: Indicates an potentially hazardous
situation which, if not avoided, could result in
death or serious injury.

A CAUTION

CAUTION: Indicates a potentially hazardous
situation or unsafe practice which, if not
avoided, may result in minor or moderate
injury.

A WARNING

1. Do not store or use gasoline or
other flammable liquids or vapors in
the vicinity of this or any other

appliance.

2. An LP cylinder not connected for
use shall not be stored in the
vicinity of this or any other
appliance.

A CAUTION

For residential use only. Do not use for
commercial cooking.

Call Grill Service Center For Help And
Parts

please contact Details of distributors in case of

any faults, problems in assembly or use.

Safety Symbols

The symbols and boxes shown below explain what
each heading

means. Read and follow all of the messages found

throughout the manual.
il opancer JIA

DANGER: Indicates an imminently
hazardous situation which, if not avoided,

will result in death or serious injury.

Installation Safety Precautions

e Please read this User's Manual in its
entirety before using the grill.

¢ Failure to follow the provided instruction
can result in seriously bodily injury and/or
property damage.

e Some parts of this grill may have sharp
edges. Please wear suitable protective
gloves.

e Use grill, as purchased, only with LP
(propane) gas and the regulator/valve
assembly supplied.

e Girill installation must conform with local
codes, or in their absence of local codes,
with either the National Fuel Gas Code,
Modification will result in a safety hazard.

o All electrical accessories (such as
rotisserie) must be electrically grounded
inaccordance with local codes, or National
Electrical Code. Electrical Code. Keep any
electrical cords and/or fuel supply hoses
away from any hot surfaces

e Modification will result in a safety hazard.

IMPORTANT: This grill is intended for outdoor use
only and is not intended to be installed in or on
recreational vehicles or boats.

NOTE TO INSTALLER: Leave this User's
Manual with the customer after delivery and/or
installation.

NOTE TO CONSUMER: Leave this User's Manual
in a convenient place for future reference




A WARNING

DO

*Use spanner to tighten all gas fittings *Check
all gas hose and line connection for damage,
cuts or cracks each time for using the
appliance.

*Always leak test with soapy water *Check
main burners, side burners and infrared rear
burner regularly for insect nets such as
spiders, ants, etc. Nets are dangerous and
need to be fully cleaned. *Use the appliance
outdoors only

*Accessible parts maybe very hot. Always
Keep children away from the appliance
*Have the gas cylinder filled by an authorized
gas supplier

*Always wear protective gloves when handling
hot components.
*Close the gas cylinder valve after each use

*Clean the grease tray regularly.

*USE grill at least 1.5 m from any wall or
surface, combustible material, gasoline, flame
liquids or vapors

Burning off the barbecue after every use

(for approx 15 minutes) will keep excessive
food residue to a minimum.

*Turn off the gas supply at the gas cylinder
after use."

*Place the gas cylinder outside the cart for
using

*Turn off the gas supply at the cylinder in the
event of gas leak.

Do not do

*Lean over appliance when lighting *Store
combustible material, gasoline or
flammable liquids or vapors within vicinity
of barbecue

*Use appliance with any cover on

*Use plastic or glass utensils on the
Barbed se

*Use the appliance in strong winds
*Dismantle control valves

*Test for gas leaks with a naked flame

*Store spare gas cylinders in the cabinet
*Lay the gas cylinder down (always keep
upright)

*Use appliance indoors

*Modify the constructions of the appliance
or the size of any burner, injector orifice or
any other components

*Move the appliance during using
*Obstruct any ventilation of the appliance
*Allow the flexible gas supply hose or any
electrical cord to come in contact with any
heated surface of the appliance

*Use charcoal or any other solid fuel in
this appliance

*Disconnect any gas fittings while the
appliance is in using

*Use a rusty or dented gas cylinder with a
damaged gas valve

*Fill the gas cylinder beyond 80% cap
*Use the infrared rear burner at the same
time as other burners

*Altere the sealed parts by end user
*modify the appliance




Technical Information

MLT-CB4561 Appliance Name
Model No. MLT-CB4561-GER Outdoor Gas Grill c E
Appliance Category 13+(28-30/37) 138/P(30) 138/P1607
Type of gas Butane Propane Butane,Propane or their mixture
Gas Pressure 28-30mbar 37mbar 30mbar S50mbar
Country of BE, CY, CZ, FR, GR, IE, | CY, CZ, DK, EE, Fl, HR, LT,
Destination IT, LT, PT, ES, CH, GB NL, NO, RO SK, SI, SE, TR AT, CH, DE
Total Heat Input 19.6kw Gas consumption 1426g/h
Injector Main grill 0.82mm 0.82mm 0.72mm
Injector Side grill 0.82mm 0.82mm 0.72mm
WARNING:
*Use outdoors only.
*Read the instructions before using the appliance
*Accessible parts may be very hot. Keep away from young children.
*This appliance must be kept away from flammable materials during use
*Do not move the appliance during use.
*Do not put gas cylinder into a non ventilated cabinet inside for use or storage.

Assembly

WARNING: Whilst every effort has made in manufacture of your barbecue to remove any sharp edge, you should
handle all components with care to avoid accidental injury.

Tools required: Either a Philips crosshead or flat-bladed screwdriver and either a spanner (we have supplied a
multifunction spanner) or a pair pliers.

Please read all instructions thoroughly before proceeding. Find a large, clean area in which to assemble
your trolley barbecue. Please refer to the parts list and assembly diagram as necessary. Assembly of the
barbecue involves many large components; it is advisable to have two people assemble the unit.
NOTICE: Make sure all the plastic protection rip off before assembling!

einstallation steps: (Based on model MLT-CB4541, assembly for other models are the same.)
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Expanded view: (Based on model MLT-CB4541, assembly for other models is the same.)
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Parts List

Model No. Qty Description
3pcs Cooking Grill
1set Side table and Side burner
1pc Hood Handle

m::—'ll:-ggjgg%-GER 1pc Warming Rack Chromed Wire

6pcs Flame Tamer
6pcs Main Burner
1pc Grease Tray

4pcs

Universal Wheel




*NEVER store a spare LP cylinder
under or near the appliance or in an
enclosed area.

*Never fill a cylinder beyond 80% full.

*If the information in the two points
above is not followed exactly, a fire
causing death

or serious injury may occur.

*An overfilled or improperly stored
cylinder is a hazard due to possible gas
release from the safety relief valve. This
could cause an intense fire with risk of
property damage, serious injury or
death.

*If you see, smell or hear gas escaping,
immediately get away from the LP
cylinder and appliance and call your
fire department.

LP Tank Removal, Transport And Storage

e Turn OFF all control knobs and LP tank valve.

Turn coupling nut counterclockwise by hand only -do

not use tools to
disconnect.

Lift LP tank wire upward off of LP tank collar, then lift

LP tank up and off of support bracket. Install safety
cap onto LP tank valve.

Always use cap and strap supplied with valve.
Failure to use safety cap as directed may
result in serious personal injury and/or
property damage.

LP Tank Valve

Safety Cap

Retainer Strap

* A disconnected LP tank in storage or being
transported must have a safety cap installed (as
shown). Do not store an LP tank in enclosed
spaces such as a carport, garage, porch, covered
patio or other building. Never leave an LP tank
inside a vehicle which may become overheated by
the sun.

* Do not store an LP tank in an area where children
play.

LP Gas Cylinder

* The gas cylinder shall not be dropped or
handled roughly! If the appliance is not in use,
the cylinder must be disconnected. Replace
the protective cap on the cylinder after
disconnecting the cylinder from appliance.

* The precaution to be taken when changing the
gad cylinder which shall be carried out away
from any source of ignition.

* Cylinders must be stored on outdoors and out
of reach of children. The cylinder never be
stored where the temperature can reach over
50C. Do not store the cylinder near flames pilot
lights or other sources of ignition.

* This appliance is only suitable for use with
lowpressure butane, propane or their mixture
gas and fitting with appropriated low-pressure
regulator via a flexible hose. The barbecue is
set to operate.

» 28-30mbar regulator with butane gas
@category 13+

* 30mbar or 50mbar regulator with butane,
propane or their mixtures category 13B/P(30) or
I3 category I3B/P(50) respectively.

* LP cylinder must be arranged for vapor
withdrawal and include collar to protect LP
cylinder valve. Always keep LP cylinders in
upright position during use, transit or storage.

* LP Gas cylinder shall be purchased from local
site and matched with local national
requirements, Supply gas type and pressure
required for this appliance was shown on
rating label, 9kg to 23kg LP gas cylinder shall
be used for current gas appliance. maximal
external dimensions (regulator included) shall
not be more than dia. 500mm X900mm.



* Gas cylinder shall be located on ventilation
cylinder compartment, Gas cylinder shall
never be moved during operation period, it
shall be fixed with rigid support.

* If gas cylinder was inserted with compartment,
effective ventilation is provided by openings
compartment base and upper side areas. The
total area of the openings in the upper part
being at least 1/100th of the floor area of the
compartment and that of the openings at the
base being at least 1/50th of the floor area of
the compartment.

* Before installation, please check nameplate on
rear of the appliance to ensure the appliance is
suitable for gas supply available.

* Make sure that all connections are gas tight by
brushing with a soapy water or liquid
detergent (a gas leak will form bubbles). If
bubbles form, close cylinder valve and hand
tighten all fittings again. IF bubbles still form,
do not use stove, have a dealer check the
appliance.

NOTE: Do not obstruct or block the ventilation
openings of the container compartment of
appliances.

LP (Liquefied Petroleum) Gas

* LP gas is nontoxic, odorless and colorless when
produced. For Your Safety, LP gas has been given
an odor (similar to rotten cabbage) so that it can be
smelled.

* LP gas is highly flammable and may ignite
unexpectedly when mixed with air.

* Use only licensed and experienced dealers.

LP Tank Exchange

* Always keep new and exchanged LP tanks in upright
position during use, transit or storage.

* Leak test new and exchanged LP tanks BEFORE
connecting to grill.

LP Tank Leak Test

For your safety

* Leak test must be repeated each time LP tank is
exchanged or refilled.

* Do not smoke during leak test.

* Do not use an open flame to check for gas leaks.

* Ensure the control valve is OFF.

» Connect the cylinder to the regulator, regulator to
hose and hose to the appliance, ensure the
connection are secure then turn on the gas.

* Grill must be leak tested outdoors in a well-ventilated
area, away from ignition sources such as gas fired or
electrical appliances. During leak test, keep grill away
from open flames or sparks.

* Use a clean paintbrush and a 50/50 mild soap and
water solution. Brush soapy solution onto the hose
and all joints. Leaks are indicated by growing
bubbles. If the bubbles appear you have a leak, which
must be rectified before use.

* Retest after fixing the fault. Turn off the gas at the
cylinder after testing.

* If the leakage is detected and can not be rectified.
Turning off the gas supply.

* Do not attempt to cure leakage but consult tour gas
dealer.

EN warnine BN

If “growing” bubbles appear do not use or move the
LP tank. Contact an LP gas supplier or your fire
| department!

A Do not use household cleaning agents. Damage
to the gas train components (valve/hose/regulator)
can result.

EN waRNING

Only the gas type and gas category listed in rating
label on barbecue could be used on your grill.




Gas hose and Gas Regulator

1. Use only regulator and hose approved for LP gas
at correct pressure.

2. The pressure adjuster shall comply with the
standard EN 12864 and correct regulation in the
country where it is installed, which may be found
at your nearest retailer of gas items. Refer to the
technical data, it is strictly prohibited to use
adjustable pressure.

3. The life expectancy of gas regulator is estimated
as 10 years. It is recommended that the regulator
is changed within 10 years of the date of
manufacture or national conditions require it.

4. The type of replaceable hose should meet the
standard of EN 1763-1 Class 3.

5. The hose used must confirm to the relevant
standard for the country if use. The length of
hose must be 0.7-1.5meters. worn of damaged
hose must be replaced. Ensure that the hose is
not obstructed, kinked, or in contact with any part
of barbecue other than as its connection. It is
recommended that the hose is changed with 1
year of the date of manufacture or the national
conduction require it.

6. During serving or installation, make sure that
the connection flexible tube is not subjected
to twisting.

The gas grill is attended to be used with regulator
and hose assembly, of they are note supplied by

Outdoor gas appliance is not intended to be

installed in or on a boat. Only used on a level,

stable, no-flammable surface.

« Outdoor gas appliance is not intended to be
installed in or on an RV.

* Never attempt to attach this grill to the self-
contained LP gas system of a camper trailer
or motor home.

* Do not use grill until leak-tested.

« If a leak is detected at any time, STOP and
call the fire department.

* If you cannot stop a gas leak, immediately
close LP cylinder valve and call LP gas
supplier or your fire department !

manufactory, the user must choose
authorized the regulator and gas hose
complying with the standard and local
regulations

Only the gas type and gas category listed in
rating label on the barbecue could be used
on your barbecue!

Connection to appliance

1. Before connection, ensure that there
is not debris caught in the head of the
gas cylinder, regulator. Burner and
burner parts.

2.If the hose is replaced, it must be
secured to the appliance and regulator
connection with hose clips,
disconnection the regulator from
cylinder (According to the directions
with regulator) when the barbecue is
not in use.

WARNING: only Non-Combustible
surface could be used to support this
gas appliance when the

support temperature exceeds 50 K



Leak Testing Valves, Hose and Regulator '
EEN WARNING

Turn all grill control knobs to OFF.
1. Be sure regulator is tightly connected to For Safe Use of Your Grill and to Avoid

LP tank. Serious Injury:
2. Completely open LP tank valve by turning ) )
OPD hand wheel counterclockwise. If you *Do not let children operate or play near grill.

hear a rushing sound, turn gas off
immediately. There is a major leak at the
connection.

*Keep grill area clear and free from materials
that burn.

3. Brush soapy solution onto areas where
bubbles
are shown in picture below

*Do not block holes in sides or back of grill.

*Use grill only in well-ventilated space.
leak. Close LP tank valve immediately NEVER use in enclosed space such as

and retighten connections. If leaks cannot carport, garage, porch, covered patlo., or
be stopped do not try to repair. Call Sears under an overhead structure of any kind.

for replacement parts at sale agent.

4. If “growing” bubbles appear, there is a

5. Always close LP tank valve after * Do not use charcoal or ceramic briquets in a

performing leak test by turning hand gas griI.I. (Unless briquets are supplied with
wheel clockwise your grill.)

A Never remove threaded
orifice at end of valve. A *




« Use grill at least 3meters from any wall or Safety Tips
surface. Maintain 3maters clearance to A Before opening LP dinder valve, check
objects that can catch fire or sources of the coupling nut for tightness.

ignition SL_'Ch as pi_lot lights on water heaters, 4 When grill is not in use, turn off all control knokisPand
live electrical appliances, etc. cylinder valve.

A Never move grill while in operation or still hot.

* Apartment Dwellers: A Use longhandled barbecue utensils and oven
Check with management to learn the mittens to avoid burns and splatters.
requirements and fire codes for using an LP A Maximum load for side shelf is 5kg.
gas grill in your apartment complex. If A The grease tray must be inserted into grill and
allowed, use outside on the ground floor with emptied after each use. Do not remove grease tray
a three meters clearance from walls or rails.  until grill has

Do not use on or under balconies.

* NEVER attempt to light burner with lid

closed. A buildup of non-ignited gas
inside a closed grill is hazardous.

* Never operate grill with LP cylinder
out of correct  position specified
in assembly instructions.

* Always close LP cylinder valve and
remove coupling nut before moving
LP cylinder from specified
operation position.

* The side burner is designed for pot
or pan with diameter 160-260mm,
side burner cannot be used as
worktable. Do not put anything on
the side burner lid while it is not
working.

* Do not light or use side burner with
lid in the closed position.

* No modification should be made to
any part of this grill and repairs and
maintenance shall only be
carriedout by a registered service
engineer.

* The appliance shall be protected
from direct draughts and shall be
positioned or protected against
direct penetration by any tricking
water (e.g rain). Parts sealed by the
manufacturer or his agent must not
be altered by user.

completely cooled.

A If you notice grease or other hot material dripping
from grill Determine the cause, correct it, then clean
and inspect valve, Keep ventilation openings in cylinder
enclosure (grill cart) free and clear of debris.

A Do not store objects or materials inside the grill cart
enclosure that would block the flow of combustion air to
the underside of either the control panel or the firebox
bowl.

A If you have a grill problem see the
"Troubleshooting Section".

7] _cAuTion 4]

e Putting out grease fires by closing the lid is
not possible. Grills are well ventilated for
safety reasons.

* Do not use water on a grease fire. Personal
injury may result. If a grease fire develops, tury
knobs and LP cylinder off.

* Do not leave grill unattended while preheating
or burning off food residue on HI. If grill has
not been regularly cleaned, a grease fire can
occur that may damage the product.




Main/side Burner Ignitor Lighting

A Do not lean over grill while
lighting. 1. Red instruction
before lighting 2. Open lid

Match-Lighting
A Do not lean over grill while lighting.
1. Open lid during lighting.

2. Place match into match holder. Light match, place

during Iighting. into main burner on firebox

3. Make sure control knobs are OFF®
Position

4. Connection the regulator and hose to gas
cylinder and gas grill. Check leakage 4. Light other burners follow with steps 3. With cross
firstly. lighting channel

- -

5. Turn ON valve from source or tank.

6. Push and turn burner control knob anti-
clockwise to
High (®)

7. If ignition does NOT occur in 5 seconds, turn
Ignition Burner control knob OFF, wait 5
minutes, and repeat the lighting instructions.

8. Adjust the heat by turning the knob to high/low
position.

9. To Light Other Burners turn control knob to HI.
If ignitor does not work, follow Match Lighting
instructions. After Lighting: Turn knobs to
HI position for 5 minutes to pre-heat grill.
Then turn knob to desired setting for
cooking.

3. Push in and turn right knob to Hi position. Be sure
burner lights and stay lit.

EN warning EN

Turn controls and gas source or tank OFF
when not in use.

Burner Flame Check

* Remove cooking grates and flame tamers. Light
burners rotate knobs from HI to LOW. You should see a
smaller flame in LOW position than seen on HI.

Perform burner flame check on side burner, also.
Always check flame prior to each use. If only low flame
is seen refer to "Sudden drop or low flame" in the
Troubleshooting Section.

[T _caution

If ignition does NOT occur in 5 seconds, turn
the burner controls OFF, wait 5 minutes and
repeat the lighting procedure. If the burner
does not ignite with The valve open, gas will
contiune to flow out of the

burner and could accidently ignite with risk
of injury

HI

LOW




Turn OFF the burners

* Turn all knobs to OFF position. Turn LP
cylinder off by turning Ignitor Check.

Valve Check

e Important: Make sure gas is off at LP cylinder
before checking valves. Knobs lock in OFF
position. To check valves, first push in knobs and
release, knobs should spring back. If knobs do
not spring back, replace valve assembly before
using grill. Turn knobs to LOW position then turn
back to OFF position. Valves should turn
smoothly.

Hose Check

* Before each use, check to see if hoses are cut or
worn. Replace damaged hoses before using grill.
Use only valve/hose/regulator as specified in the
parts list of this Use & Care.

General Grill Cleaning

» Do not mistake brown or black accumulation of
grease and smoke for paint. Interiors of gas grills
are not painted at the factory (and should never
be painted). Apply a strong solution of detergent
and water or use a grill cleaner with scrub brush
on insides of grill lid and bottom. Rinse and allow
to completely air dry. Do not apply a caustic
grillloven cleaner to painted surfaces.

* Porcelain surfaces: Because of glass-like
composition, most residue can be wiped away
with baking soda/water solution or specially.
formulated cleaner. Use nonabrasive scouring
powder for stubborn stains.

* Painted surfaces: Wash with mild detergent or
nonabrasive cleaner and warm soapy water.
Wipe dry with paper.

» Cooking surfaces: If a bristle brush is used to
clean any of the grill cooking surfaces, ensure no
loose bristles remain on cooking surfaces prior to
grilling. It is not recommended to clean cooking
surfaces while grill is hot.

A caution [/

[ SPIDER ALERT!

IMPORTANT: Always ensure that the venturi

burner tubes are clean. A venturi burner tube
has a narrow area in where spiders tend to build

nests.

If you notice that your grill is getting hard to
light or thatthe flame isn’t as strong as it should
be, take the time to check and clean the vent
uri’s.

’ "_-’":---; ........... t.
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Spiders or small insects have been known to create
“flashback problems. The spiders builds nests and lay
eggs in the grill’'s venturi tube(s) obstructing the flow of
gas to the burner.

To prevent flashbacks and ensure good performance
of the burner and venturi assembly should be removed

from the grill and cleaned before use whenever the
krill has been idle for an extended period. /




Cleaning the burner assembly

Follow these instructions to clean and/or
replace parts of burner assembly or if you
have trouble igniting grill.

Clean grill often, preferably after each
cookout. If a bristle brush is used to clean any
of the grill cooking surfaces, ensure no loose
bristles remain on cooking surfaces prior to
grilling. Itis not to recommended to clean
cooking surfaces while the grill is hot.

1. Turn gas off at control knobs and LP
cylinder

2. Remove cooking grates and heat
diffusers.

3. Remove carryover tubes from rear of

burners.

Remove cotter pin from rear of burners.

. Carefully lift each burner up and away

from valve openings.

6. Wire brush entire outer surface of burner
to remove food residue and dirt.

Clean any blocked ports with a stiff wire
such as an open paper clip.

7. Check burner for damage, due to normal
wear and corrosion some holes may
become enlarged. If any large cracks or
holes are found replace burner.
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9. Carefully replace burners.
10. Attach burners to brackets with cottgr pins.

VERY IMPORTANT: Burner tubes must
reengage valve openings. See illustration.

We suggest three ways to clean the tubes,
use the one that works best for you.

A) Backed up gas can ignite in the venturi
behind the control panel. This is know as a
flashback and can damage your grill an
even cause injury. (Bend a stiff wire (a
light weight coat hanger works well) into a
small hook. Run the hook through each
burner tube several times.)

B) Use a narrow bottle brush with a flexible
handle (do not use a brass wire brush),
run the brush through each burner tube
several times.

C) Wear eye protection: Use an air hose to
force air into the burner tube and out the
burner ports. Check each port to make
sure air comes out each hole.

Storing Your Grill
*Clean cooking grates.

*Store in dry location.

*When LP cylinder is connected to grill, store
outdoors in a well-ventilated space and out of
reach of children.

*Cover grill if stored outdoors. Choose from a
variety of grill covers offered by manufacturer
once available.

«Store grill indoors ONLY if LP cylinder is
turned off and Disconnected, remove from
grill and stored outdoors.

*When removing grill from storage, follow
“Cleaning the Burner Assembly” instructions
before starting it.



Cleaning and maintenance

1.Initial cleaning

Prior to operating your new gas grill, thoroughly wash the grids surface

Do not use abrasive cleaners since this might damage the cabinet finish.

If the stainless-steel surfaces become discolored, scrub by rubbing only in the direction of the finished grain.

2.Daily cleaning

Always turn unit off and allow it to cool completely before cleaning. Clean thoroughly before first use.
After each use, clean the grid with wire brush or flexible spatula.

Once a day, thoroughly clean splash back, sides and front with a damp cloth and polish with a soft dry cloth.
Remove the grease drawer, empty it and wash it out.

Once a week, clean the grid surface thoroughly. Use a wire brush or steel wool on the

surface. Rub with the grain of the metal while the grid is still warm. After cleaning, the

surface of the plate should then be covered with a thin film of oil to prevent rusting. After

each Wweekly’cleaning,thegridmustbeseasonedagain.ltwasrecommendedthathe

systematic checking and suitable cleaning of the inside of the grill before it is lit in order

to avoid the emission of fire from the oils that have accumulated during previous cooking.

Periodic Maintenance

Only qualified personnel can carry out service and maintenance operations.

The following maintenance operations should be performed at least once a year:
Checking for proper operation of all control and safety

devices; Checking burner combustion, i.e.:

1. Ignition;
2. combustion safety;
3. checking for proper operation throughout the entire HIGH-to-LOW control range

We recommend signing a service agreement providing for at least one check-up a year.

SPARE PARTS LIST

. Gas burner

. flame defector

. Temperature gauge
. cooking grid

. lid handle

. Side burner

N oo o A WN R

. side burner rack

SERVICING & SPARE PARTS

Your gas barbecue should be serviced annually by a competent registered
person.



TROUBLE SHOOTING

Problem

Possible Cause

Prevention/Solution

Burner(s)will not light.

No gas flow.

Coupling nut and regulator
not fully connected.
Obstruction of gas flow.
Disengagement of burner
to Valve.

grills assembled correctly

Check to see if LP tank is empty.

Turn the coupling nut about one-half to three
quarters addit turn until solid stop. Tighten by hand
only-do not use tools. Clear burner tube(s).
Reengage burner and valve.

Check steps in assembly instructions.

Sudden drop in gas
flow or low flame.

Out of gas.
Excess flow valve tripped.

Check for gas in LP tank.

Turn off knobs, wait 30 seconds and light grill . if
flames are low. turn off knobs and LP tank valve.
Disconnect regulator. Reconnect regulator and leak
test. Tu on LP tank valve, wait 30 seconds and then
light grill.

Flames blow out.

High or gusting winds .
Low on LP gas.
Excess flow valve tripped.

Turn front of grill to face wind or increase flame
height. Refill LP tank .
Refer to "Sudden drop in gas flow" above.

Flare-up.

Grease buildup
Excessive fat in meat.
Excessive cooking
temperature.

Clean grill
Trim fat from meat before grilling.
Adjust(lower)temperature accordingly.

Persistent grease fire.

Grease trapped by food
buildup around burner
system

Turn knobs to OFF. Turn gas off at LP tank.
Leave lid in position and let fire burn out. After
grill cooles down, remove and clean all parts .

Hashback...(fire in
burner tube(s))

Burner and/or burner
tubes blocked.

Turn knobs to OFF. Clean burner and/or burner
tubes.

Lindstrom & Sondén AB
Havsbadsvagen 1, 262 63 Angelholm, Sweden

Customer Service: info@myoutdoorkitchen.co.uk
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ﬂ47/OUTD00RKITCHEN’”

Models: MLT-CB4561/MLT-CB4561- GER

ANVANDNING AV ICKE AUKTORISERADE DELAR KAN SKAPA OSAKRA FORHALLANDEN
OCH MILJO.

ENDAST FOR UTOMHUSBRUK.

LAS HANDBOKEN NOGGRANT INNAN APPARATEN MONTERAS OCH ANVANDS.
TILLGANGLIGA DELAR KAN VARA MYCKET HETA. HALL UNGA BARN BORTA.

BEHALL MANUALEN FOR FRAMTIDA REFERENS.

Vanligen TA BORT ALLT TRANSPORTSKYDD INNAN APPARATEN MONTERAS OCH
ANVANDS

DENNA APPARAT MASTE FORVARAS FRAN BRANDFARLIGA MATERIAL

BAR VARLIGA SKYDDSHANDSKAR VID HANTERING AV SARSKILT VARMA KOMPONENTER
LAS NOGGRANT SKOTSEL- OCH GARANTIINSTRUKTIONERNA INNAN ANVANDNING.
ALLA MODIFIERINGAR AV APPARATEN KAN VARA FARLIGA

OM ETT BYTE AR NODVANDIGT, KONTAKTA ANTINGEN VAR KUNDSERVICEAVDELNING
ELLER DIN LOKALA ATERFORSALJARE.

Lindstrom & Sondén AB
Havsbadsvagen 1
262 63

Angelholm
Sweden




FARA

1. Stdng av gasen till apparaten.

2. Slack eventuell 6ppen laga.

3. Oppna locket.

4. Om lukten fortsatter, hall dig borta
fran apparaten och ring
omedelbart din gasleverantor eller
brandkaren.

VARNING

1.Forvara eller anvand inte bensin eller
andra brandfarliga vatskor eller angor i
narheten av denna eller ndgon annan
apparat.

2.En gasolflaska som inte ar ansluten for
anvandning far inte forvaras i narheten av
denna eller nagon annan apparat.

FORSIKTIG

Endast for bostadsbruk. Anvand inte for
kommersiell matlagning.

Ring kundservice for hjalp och delar

Vénligen kontakta kundservice vid eventuella
fel, problem med montering, anvandning eller
bestélla nya delar.

FARA: Indikerar en 6verhdangande farlig
situation som, om den inte undviks,
kommer att resultera i dodsfall eller
allvarlig skada.

Sakerhetsforeskrifter for installation
Las denna bruksanvisning i sin helhet innan du
anvander grillen.

e Attinte folja de medfdljande instruktionerna
kan resultera i allvarliga kroppsskador
och/eller egendomsskador.

e Vissa delar av denna grill kan ha vassa
kanter. Vanligen anvand lampliga
skyddshandskar.

e Anvand grillen, som kdpt, endast med gasol
(propan) och den medféljande
regulator/ventilenheten.

e Grillinstallation maste 6verensstamma
med lokala bestammelser, &ndring
kommer att resultera i en sakerhetsrisk.

e Alla elektriska tilloehor (sédsom rotisseri)
maste vara elektriskt jordade i enlighet med
lokala bestammelser. Hall alla elektriska
sladdar och/eller bransleslangar borta fran
heta ytor.

e FoOrandringar kommer att resultera i en
sakerhetsrisk.

VIKTIGT: Denna grill & endast avsedd for
utomhusbruk och ar inte avsedd att installeras i eller
pa fritidsfordon eller batar.

ANMARKNING TILL INSTALLATOREN: Lamna
denna anvandarmanual till kunden efter leverans
och/eller installation.

ANMARKNING TILL KONSUMENTEN: Lamna
denna anvandarmanual pa en lamplig plats for
framtida referens

Séakerhetssymboler

Rutorna nedan forklarar vad varje rubrik innebar
att. Las och fdlj alla meddelanden som finns i
manualen.

VARNING: Indikerar en potentiellt farlig
situation som, om den inte undviks, kan
resultera i dodsfall eller allvarlig skada.

FORSIKTIG: Indikerar en potentiellt farlig
situation eller osdker praxis som, om den inte
undviks, kan resultera i mindre eller mattliga
skador.




VARNING

GoOra

« Anvand en nyckel for att dra at alla
gaskopplingar.

e Kontrollera alla gasslangar och
ledningsanslutningar for skador, skarsar
eller sprickor varje gang du anvander
apparater.

o Tathetstesta alltid med tvalvatten.

« Kontrollera huvudbréannare,
sidobréannare och infrardda bakre
brannare regelbundet for insektsnat som
spindlar, myror etc. Nat ar farliga och
maste rengoras helt.

e Anvéand endast apparaten utomhus

o Tillgéngliga delar kan vara mycket
varma. Alltid

« Hall barn borta fran apparater

« Lat gasflaskan fyllas av en auktoriserad
gasleverantor

o Bar alltid skyddshandskar vid hantering
av heta komponenter

o Stang gasflaskans ventil efter varje
anvandning

« Rengor fettbehallaren regelbundet.

« ANVAND grillen minst 1,5 m fran vaggar
eller ytor, brannbart material, bensin,
flamvatskor eller angor

e Att branna av grillen efter varje
anvandning (i ca 15 minuter) kommer att
halla dverflodiga matrester till ett
minimum.

e Stang av gastillférseln vid gasflaskan
efter anvandning.”

o Placera gasflaskan utanfor vagnen for
anvandning

e Stang av gastillférseln vid cylindern vid
gaslacka.

Gor inte

o Luta sig 6ver apparaten nar du tander

« FoOrvara brannbart material, bensin eller
brandfarliga vatskor eller angor i
narheten av grillen

« Anvand apparater med valfritt las pa

« Anvand plast- eller glasredskap pa
Hullingférsedd se

« Anvand apparater i hard vind

« Demontera styrventiler

« Testa for gaslackor med 6ppen laga

» Forvara reservgasflaskor i skapet

« Lagg ner gasflaskan (hall alltid uppratt)

e Anvand apparater inomhus

« Andra apparatens konstruktioner eller
storleken pa en brannare,
injektorOppning eller andra komponenter

o Flytta apparater under anvandning

« Stoppa all ventilation av apparaten

« Lat den flexibla gasforsorjningsslangen
eller ndgon elektrisk sladd komma i
kontakt med nagon uppvarmd yta pa
apparaten

e Anvand trakol eller annat fast brénsle i
denna apparat

o Koppla bort alla gasarmaturer medan
apparaten anvands

e Anvand en rostig eller bucklig gasflaska
med en skadad gasventil

o Fyll gasflaskan 6ver 80 % grans

e Anvand den infrar6da bakre brannaren
samtidigt som andra brannare

« Andra de forseglade delarna av
slutanvandaren

« Andra apparater




Teknisk information

MLT-CB4561 Apparatens namn c €
Modell nummer |\ T.CB4561-GER | Utomhusgasgrill

0705
Apparatkategori 13+(28-30/37) 13B/P(30)
13B/P(50)
Typ av gas Butan Propan | Butan, Propan eller deras blandning
Gastryck 28- 37mbar 30mbar 50mbar
30mbar

Destinationsland | BE, CY, CZ, FR, GR, |CY, CZ, DK, EE, FI, HR,
IE, IT, LT, PT, ES, CH, | LT, NL, NO, RO SK, SI, | AT, CH, DE

GB SE, TR
Total 19.6kwW Gasférbrukning 1426g/h
varmetillforsel
Injektor Huvudgrill 0.82mm 0.82mm 0.72mm
Injektor Sidogrill 0.82mm 0.82mm 0.72mm
VARNING:

*Anvand endast utomhus.

*Las instruktionerna innan du anvander apparaten.

*Tillgéngliga delar kan vara mycket varma. Forvaras atskilt fran

sma barn.

*Denna apparat maste hallas borta fran brandfarliga material

under anvandning.

*Flytta inte apparaten under anvandning.

*Satt inte gasflaskan i ett icke ventilerat skap inuti for anvdandning eller
forvaring..

Montering

VARNING: Aven om alla anstrangningar har gjorts vid tillverkningen av din grill for att ta bort alla
vassa kanter, bor du hantera alla komponenter med forsiktighet for att undvika oavsiktlig skada.

Verktyg som kravs: Antingen en stjarnskruvmejsel eller plattskruvmejsel och antingen en
skiftnyckel (vi har levererat en multifunktionsnyckel) eller en tang.

Vanligen las alla instruktioner noggrant innan du fortsatter.
Hitta en stor, ren yta dar du kan montera din vagngrill. Se reservdelslistan och monteringsschemat
vid behov. Montering av grillen involverar manga stora komponenter; det ar lampligt att lata tva

personer montera enheten.

OBSERVERA: Se till att allt plastskydd slits av innan montering!






Reservdelslista

Modell nummer Antal Beskrivning

3st Matlagningsgrill

1st Sidobord och sidobrannare

1st Huvhandtag

MLT-CB4561 1st Varmestall Kromad trad

MLT-CB4561-GER 6st Flamtamjare

6st Huvudbrannare

1st Fettbricka

4st Universalhjul




ANVANDNIN K ()

*Forvara ALDRIG en extra gasolflaska
under eller néra apparaten eller i ett
slutet utrymme.

*Fyll aldrig en cylinder till mer &n 80 %.

+Om informationen i de tva punkterna
ovan inte foljs, kan brand, dédsfall
eller allvarlig skada uppsta.

*En 6verfylld eller felaktigt lagrad
cylinder ar en fara pa grund av
eventuellt gasutslapp fran
sakerhetsventilen. Detta kan orsaka
en intensiv brand med risk for
egendomsskador, allvarliga skador
eller dodsfall.

*Om du ser, luktar eller hér gas komma
ut, ga omedelbart bort fran
gasolflaskan och apparaten och ring
din brandkar.

Borttagning, transport och lagring av gasoltank

« Stang AV alla reglage och LP-tankventil. Vrid
endast kopplingsmuttern moturs for hand —
anvand inte verktyg for att koppla loss.

Lyft LP-tankens vajer uppat fran LP-tankens krage,
lyft sedan LP-tanken upp och av stédféastet. Montera
sakerhetslocket pa gasoltankens ventil. Anvand
alltid lock och rem som medféljer ventilen.

Misslyckande att anvidnda sakerhetslock enligt
anvisningarna kan resultera | allvarliga
personskador och/eller egendomsskador.

LP Tank Ventil

Sakerhetslock

Hallarrem

« En frankopplad gasoltank i lager eller under
transport maste ha ett sékerhetslock installerat
(enligt bilden). Forvara inte en gasoltank i slutha
utrymmen som en carport, garage, veranda, tackt
uteplats eller annan byggnad. Lamna aldrig en
gasoltank i ett fordon som kan bli 6verhettat av
solen.

Forvara inte en gasoltank i ett omrade dar barn leker!

LP-gascylinder

- Gasflaskan far inte tappas eller hanteras grovt!
Om apparaten inte anvands maste cylindern
kopplas bort. Satt tillbaka skyddslocket pa
cylindern efter att ha kopplat bort cylindern
fran apparaten.

« De forsiktighetsatgarder som ska vidtas vid
byte av gascylindern som ska utféras pa
avstand fran alla antéandningskallor.

« Cylindrar méaste forvaras utomhus och utom
rackhall for barn. Cylindern far aldrig forvaras
dar temperaturen kan na éver 50C. Férvara inte
cylindern nara flammor eller andra
antandningskallor.

* Denna apparat ar endast lamplig for
anvandning med lagtrycksbutan, propan eller
deras blandningsgas och forsedd med lamplig
lagtrycksregulator via en flexibel slang. Grillen
ar installd att fungera.

» 28-30mbar regulator med butangas @kategori
13+

* 30mbar eller 50mbar regulator med butan,
propan eller deras blandningar kategori
I3B/P(30) respektive I3 kategori I3B/P(50).

« LP-flaskan maste vara anordnad for anguttag
och ha en krage for att skydda LP-flaskans
ventil. Hall alltid gasolflaskor i uppratt lage
under anvandning, transport eller forvaring.

- LP-gasflaska ska kopas fran lokal plats och
matchas med lokala nationella krav.
Tillfoérselgastyp och tryck som kréavs for denna
apparat angavs pa marketiketten, 9 kg till 23 kg
LP-gasflaska ska anvéndas for nuvarande
gasapparat.



» maximala yttermatt (regulator ingar) far inte
vara mer &n dia. 500mm X900mm.

* Gasflaskan ska placeras pa
ventilationsflaskans utrymme. Gasflaskan ska
aldrig flyttas under driftperioden, den ska
fastas med ett styvt stod.

* Om gasflaskan satts in med facket,
tillhandahalls effektiv ventilation genom
Oppningar i fackets bas och 6vre sidoomraden.
Den totala arean av 6ppningarna i den dvre
delen &r minst 1/100 av utrymmets golvarea
och att 6ppningarna vid basen ar minst 1/50 av
fackets golvarea.

* Fore installation, kontrollera typskylten pa
baksidan av apparaten for att sakerstalla att
apparaten ar lamplig for gastillforsel.

Se till att alla anslutningar ar gastata genom att
borsta med tvalvatten eller flytande
rengdringsmedel (en gaslacka kommer att bilda
bubblor). Om det bildas bubblor, stang
cylinderventilen och dra at alla kopplingar for
hand igen. OM det fortfarande bildas bubblor,
anvand inte spis, lat en aterforsaljare kontrollera
apparaten.

OBSERVERA: Blockera inte
ventilations6ppningarnai behallarfacket pa
apparater.

Gasol gas

» Gasol gas ar ogiftig, luktfri och farglés nar den
produceras. For din sakerhet har gasol gasen fatt en
lukt (liknande ruttet kal) sa att den kan luktas.

» Gasol gas ar mycket brandfarlig och kan antandas
ovantat nar den blandas med luft.

* Anvand endast licensierade och erfarna
aterforsaljare.

Byte av gasoltank

Hall alltid nya och utbytta gasoltankar i uppratt lage
under anvandning, transport eller forvaring.
Lacktesta nya och utbytta gasoltankar INNAN du

ansluter till grillen. /'\
\ 3

Lackagetest for gasoltank

For din sdkerhet

* Lackagetestet maste upprepas varje gang gasoltank
byts ut eller fylls pa.

* ROk inte under lackagetest.

* Anvand inte 6ppen laga for att kontrollera gaslackor.

* Se till att reglerventilen ar AV.

* Anslut cylindern till regulatorn, regulatorn till slangen
och slangen till apparaten, se till att anslutningen ar
séker och satt sedan pa gasen.

* Grillen maste lacktestas utomhus i ett valventilerat
utrymme, borta fran antandningskallor som gaseldade
eller elektriska apparater. Under lackagetest, hall
grillen borta fran 6ppen laga eller gnistor.

* Anvand en ren pensel och en 50/50 mild tval- och
vattenlosning. Borsta tvallésning pa slangen och alla
skarvar. Lackor indikeras av vaxande bubblor. Om
bubblorna dyker upp har du en lacka som maste
atgardas innan anvandning.

« Testa igen efter att felet atgardats. Stang av gasen
vid cylindern efter testning.

» Om lackaget upptéacks och inte kan atgardas. Stanger
av gastillforseln.

* Forsok inte att atgarda lackage utan kontakta
resegasaterforséljare

Om "vaxande" bubblor dyker upp, anvand
eller flytta inte gasoltanken. Kontakta en
gasolleverantor eller din brandkar!

A Anvand inte hushallsrengoringsmedel. Det kan bli
skador p& gasstagets komponenter
(ventil/slang/regulator).

VARNING &N

Endast den gastyp och gaskategori som anges i
klassificeringsetiketten pa grillen kan arvandas pa

Ldin_grill!




Gasslang och gasregulator

1. Anvand endast regulator och slang som ar godkanda
for gasol vid ratt tryck.

2. Tryckjusteraren ska 6verensstdmma med
standarden EN 12864 och korrekta foreskrifter i det
land dar den ar installerad, som kan hittas hos din
narmaste aterforsaljare av gasartiklar. Se tekniska
data, det ar stréngt forbjudet att anvanda justerbart
tryck.

3. Den forvantade livslangden for gasregulatorn
uppskattas till 10 ar. Det rekommenderas att
regulatorn byts inom 10 ar efter det
tillverkningsdatum eller nationella forhallanden
kraver det.

4.Typen av utbytbar slang bor uppfylla standarden
enligt EN 1763-1 Klass 3.

5. Slangen som anvands maste éverensstamma med
relevant standard for landet om den anvands.
Langden pa slangen maste vara 0,7-1,5 meter.
sliten av skadad slang maste bytas ut. Se till att
slangen inte &r blockerad, bojd eller i kontakt med
nagon annan del av grillen an dess anslutning. Det
rekommenderas att slangen byts med 1 ar fran
tillverkningsdatumet eller den nationella ledningen
kraver det.

6. Under servering eller installation, se till att det
flexibla anslutningsroret inte utsatts for vridningen.

» Utomhusgasapparat ar inte avsedd att installeras i
eller pa en bat. Anvands endast pa en jamn, stabil,
icke brannbar yta.

» Utomhusgasapparat ar inte avsedd att installeras i
eller pa en husbil.

« Forsok aldrig att fasta denna grill pa det fristdende
gasolsystemet pa en husbil eller husbil.

* Anvand inte grillen forran den ar lackagetestad.

* Om en lacka upptacks vid nagot tillfalle, STOPPA
och ring brandkaren.

* Om du inte kan stoppa en gaslacka, stang
omedelbart LP-flaskventil och ring LP-
gasleverantoren eller din brandkar!

Endast den gastyp och gaskategori som
anges i klassificeringsetiketten pa grillen kan
anvandas pa din grill!

Gasgrillen ar avsedd att anvandas med regulator
och slangmontering, eftersom de ar levererade av
fabriken, anvandaren maste vélja auktoriserad
regulator och gasslang som dverensstammer med
standarden och lokala féreskrifter.

Anslutning till apparaten
Innan anslutning, se till att det inte
finns skréap i huvudet pa
gasflaskan, regulatorn. Brannare
och brannardelar.

Om slangen byts ut maste den sakras till
apparaten och regulatoranslutningen med
slangklammor, koppla loss regulatorn fran
cylindern (enligt anvisningarna med regulatorn) nar
grillen inte anvands.

VARNING: endast icke-brannbar yta kan
anvandas for att stddja denna gasapparat néar
stodtemperaturen overstiger 50 K



Lacktestningsventiler, slang och regulator

1.Vrid av alla grillreglage till AV-lage.

2.Se till att regulatorn ar ordentligt ansluten till
gasoltanken.

3.0ppna LP-tankens ventil helt genom att vrida
OPD-ratten moturs. Om du hor ett rusande ljud,
stéang av gasen omedelbart. Det finns en stor lacka
vid anslutningen.

4.Borsta tvallosning pa omraden dar bubblor
visas pa bilden nedan

5.0m "vaxande" bubblor dyker upp finns det en
lacka. Stang gasoltankens ventil omedelbart och dra
at anslutningarna igen. Om lackor inte kan stoppas,
forsok inte reparera. Ring Sears for reservdelar hos
forsaljningsagenten.

6.Stang alltid LP-tankens ventil efter att ha utfért
lackagetest genom att vrida ratten medurs

Ta aldrig bort den
gangade 6ppningen

vid ventilens dnde
- _ - ‘

varnING N

//'\ |

For saker anvandning av din grill och for
att undvika allvarliga skador:
e Lat inte barn anvanda eller leka nara grillen.

« Hall grillomradet rent och fritt fran material
som brinner.

* Blockera inte hal i sidorna eller baksidorna
av grillen.

* Anvand endast grillen i val ventilerade
utrymmen. Anvand ALDRIG i slutna
utrymmen som carport, garage, veranda,
tackt uteplats eller under en dverliggande
struktur av nagot slag.

* Anvand inte kol eller keramiska briketter i en
gasolgrill.




Anvand grill minst 3 meter fran valfri vagg

eller yta. Hall 3maters avstand till foremal som

kan fatta eld eller antandningskallor sasom
pilotljus pa varmvattenberedare, stromférande
elektriska apparater, etc.

Lagenhetsbor:

Kontrollera med ledningen for att lara dig
kraven och brandkoderna for att anvanda en
gasolgrill i ditt lagenhetskomplex. Om det ar
tillatet, anvand utomhus pa bottenvaningen
med tre meters avstand fran vaggar eller
skenor. Anvand inte pa eller under balkonger.

Forsok ALDRIG att tdnda brannaren med
stangt lock. En ansamling av icke antand gas
inuti en stangd grill ar farlig.

e Anvand aldrig grillen med gasolcylinder ur

korrekt lage som anges i
monteringsanvisningen.

e Stang alltid gasolflaskans ventil och ta
bort kopplingsmuttern innan du flyttar
gasolflaskan fran specificerat arbetslage.

e Sidobrannaren ar designad for kastrull
eller kastrull med diameter 160—-260 mm,
sidobrannaren kan inte anvandas som
arbetsbord. Lagg inte nagot pa
sidobréannarens lock nar det inte fungerar

e Tand inte eller anvand inte sidobrannare
med locket i stangt lage.

¢ Inga andringar bér géras pa nagon del
av denna grill och reparationer och
underhall ska endast utféras av en
auktoriserad servicetekniker.

e Apparaten ska skyddas fran direkt drag

och ska placeras eller skyddas mot direkt

penetrering av eventuellt lurande vatten
(t.ex. regn). Delar som ar férseglade av
tillverkaren eller dennes agent far inte
andras av anvandaren.

Sékerhets tips

A Innan gasol-flaskans ventil 6ppnas,
kontrollera att kopplingsmuttern ar atdragen.

A Nar grillen inte anvands, sténg av alla reglage
och gasol-flaskans ventil.

A Flytta aldrig grillen medan den ar i drift eller
fortfarande varm.

A Anvand grillredskap och ugnsvantar med
langa skaft for att undvika brannskador och
stank.

A Maximal belastning for sidhyllan ar 5kg.

A Fettbrickan maste sattas in i grillen och
tdbmmas efter varje anvandning. Ta inte bort
fettbrickan forran grillen har svalnat helt.

A Om du marker att fett eller annat hett material
droppar fran grillen. Faststall orsaken,
korrigera den, rengdr och inspektera sedan
ventilen. Hall ventilationséppningarna i
cylinderhodljet
(grillvagnen) fria och fria fran skrap.

A Forvara inte foremal eller material inuti
grillvagnens hdlje som skulle blockera flddet
av forbranningsluft till undersidan av antingen
kontrollpanelen eller eldstadens skal.

A Om du har ett grillproblem, se avsnittet
"Fels6kning".

* Det gar inte att slacka fett brinder genom att stinga
locket. Grillar dr val ventilerade av sidkerhetsskal.

* Anvind inte vatten pa en fett eld. Personskada kan bli
féljden. Om en fett brand utvecklas, vrid vreden och
gasolcylindern av.

* Limna inte grillen utan uppsikt nar du férviarmer eller
branner bort matrester pa Hl. Om grillen inte har
rengjorts regelbundet kan en fettbrand uppsta som kan
skada produkten.




gsberHsorélng

LAG

1.

2. Oppna locket under tiandning.

3. Se till att kontrollvreden &r i laget AV/OFF.

4. Anslut regulatorn och slangen till gasolflaskan och
gasolgrillen. Kontrollera forst lackaget.

5. 518 PA ventilen fran kallan eller tanken.

6. Tryck och vrid brannarens kontrollreglage moturs till
HOG 1)

7. 0m antandning INTE sker inom 5 sekunder, vrid
FRAN Tandningsbrannarens kontrollratt, vinta 5
minuter och upprepa tandningsinstruktionerna.

8. Justera varmen genom att vrida vredet till hogt/lagt
lage. For att tanda andra brannare vrid
kontrollvredet till HI.

9. Om tandaren inte fungerar, folj instruktionerna for
Match Lighting. Efter tandning: Vrid vreden till HI-
lage i 5 minuter for att forvarma grillen. Vrid sedan
vredet till dnskad installning for tillagning.

ZN VARNING [EN

Sting AV reglagen och gaskallan eller tanken nar
den inte anvdnds.

] vamwine |1\

Om antdndning INTE sker inom 5 sekunder, stang av
brannarkontrollerna, vanta 5 minuter och upprepa
tandningsproceduren. Om brannaren inte tinds med
ventilen 6ppen kommer gasen att fortsatta att rinna
ut ur brannaren och kan antandas av misstag med
risk for skador

Sa har ténder du grillen med tandstickor:
A LUTA DIG INTE OVER GRILLEN NAR DU TANDER.

1. Oppna locket under tindning.

2. Placera téndstickan i tandstickshallaren. Tand
tandsticka, placera i huvudbrannaren pa eldstaden.

3. Tryck in och vrid héger knapp till HOGT-lge. Se till
att brannaren tands och forbli tand.

4.Tand andra brannare enligt de 3 stegen ovan.

Flamkontroll — Brédnnare

* Ta bort grillgaller och flamskydd. Ljusbrannare
vrider vreden fran HOG till LAG. Du bér se en mindre
laga i LAG position dn pa HOG position.

Utfor aven kontroll av bréannarens laga pa
sidobrénnaren. Kontrollera alltid lagan fore varje
anvandning. Om endast lag laga ses, se "Plotsligt fall
eller 1ag Iaga" i avsnittet Felsokning.

HOG




Stanger av grillen

e Vrid alla vreden till [aget AV. Stang av
gasolflaskan genom att félja
instruktionerna pa gasolflaskan.

Ventilkontroll

¢ VIKTIGT: Se till att gasen ar avstangd vid
gasolflaskan innan du kontrollerar ventilerna.
Vred lases i OFF-lage. For att kontrollera
ventilerna, tryck forst in knopparna och slapp,
knopparna ska fjadra tillbaka. Om knopparna
inte fjadrar tillbaka, byt ut ventilenheten innan
du anvénder grillen. Vrid vreden till LAG-laget
och vrid sedan tillbaka till laget AV. Ventilerna
ska svdanga mjukt.

Slangkontroll

Kontrollera fére varje anvdandning om
slangarna ar avskurna eller slitna.

Byt ut skadade slangar innan du anvander
grillen. Anvand endast ventil/slang/
regulator som specificerats i
reservdelslistan foér denna anvandning och
skotsel

Allman rengoring av grillen

e Missa inte brun eller svart ansamling av fett och
rok for farg. Inredning av gasolgrillar malas inte pa
fabrik (och bér aldrig malas). Applicera en stark
|6sning av tvattmedel och vatten eller anvand ett
grillrengoringsmedel med skurborste pa insidan av
grillens lock och botten. Skolj och Iat lufttorka helt.
Applicera inte fratande grill/ugnsrengéringsmedel
pa malade ytor.

¢ Porslinsytor: Pa grund av glasliknande
sammansattning kan de flesta rester torkas bort med
bakpulver/vattenl6sning eller speciellt. formulerat
rengoringsmedel. Anvand icke-slipande skurpulver for
envisa flackar.

¢ Malade ytor: Tvatta med milt reng6ringsmedel eller
icke-slipande rengoéringsmedel och varmt tvalvatten.
Torka av med papper.

¢ Tillagningsytor: Om en borste anvands for att
rengdra nagon av grillytorna, se till att inga |6sa borst
finns kvar pa tillagningsytorna innan grillning. Det
rekommenderas inte att rengora tillagningsytor nar
grillen ar varm.

[ SPINDELVARNING!\

VIKTIGT: Se alltid till att venturi-brannarréren ar rena.
Ett venturi-brannarror har ett smalt omrade dar
spindlar tenderar att bygga bon.

Om du marker att din grill blir svar att tdnda eller att
lagan inte ar sa stark som den borde vara, ta dig tid
att kontrollera och rengéra venturin.

Spindlar eller sma insekter har varit kdnda for att skapa
"flashback"-problem. Spindlarna spinner nat, bygger bon
och lagger dgg i grillens venturirdr och hindrar gasflodet till
brannaren. Den backade gasen kan antdndas i venturin
bakom kontrollpanelen. Detta ar kdnt som en flashback och
det kan skada din grill och till och med orsaka skador.

For att forhindra flashback och sékerstalla god prestanda
IBr brannaren och venturienheten tas bort fran grillen och

ren Oras fore, anvandnlng nar grillen har statt stilla under
n langre period.




Rengdring av brannarenheten

Folj dessa instruktioner for att rengdra och/eller byta
ut delar av brénnarenheten eller om du har problem
med att tanda grillen.

Rengor grillen ofta, helst efter varje tillagning. Om
en borste anvands for att rengéra nagon av
grillytorna, se till att inga lésa borst finns kvar pa
tillagningsytorna innan grillning. Det
rekommenderas inte att rengora tillagningsytor nar
grillen ar varm.

1. Stang av gasen vid kontrollvreden och

gasolflaskan

Ta bort grillgaller och varmespridare.

Ta bort 6verforingsror fran brannarnas baksida.

Ta bort saxsprinten fran brannarnas baksida.

Lyft forsiktigt upp varje bréannare och bort fran

ventiléppningarna.

Stalborste hela utsidan av brannaren for att ta

bort matrester och smuts. Rengor eventuella

blockerade portar med en styv trad sdsom ett

Oppet gem.

7. Kontrollera brannaren for skador, pa grund av
normalt slitage och korrosion kan vissa hal bli
forstorade. Om nagra stora sprickor eller hal
hittas byt ut brannaren.

.
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8. Byt forsiktigt ut brannarna.

9. Fast brdnnarna pa fastena med saxspfintar.
10. Flytta dver dverféringsroren och fés
dempa brannarna. Byt ut varmespridare och
grillgaller.
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MYCKET VIKTIGT: Brannarroren maste
kopplas in i ventiléppningarna igen. Se
illustrationerna.

Vi foreslar tre satt att rengora bréannarréren.
Anvand den som &r lattast for dig.

(A)Boj en styv trad (en latt kladhangare fungerar
bra) till en liten krok. Kér kroken genom varje
brannarror flera ganger.

(B)Anvand en small flaskborste med ett flexibelt
handtag (anvand inte en stalborste av
massing), kor borsten genom varje brannarror
flera ganger.

(C)Anvand syddsglaségon: Anvand en luftslang
for att tvinga in luft i brannarréret och ut
genom brannarportarna. Kontrollera varje port
for att se till att luft kommer ut varje hal.

Forvara din grill
eRengor grillgallren.
eFGrvara pa torr plats.

eNar gasolflaskan ar ansluten till grillen, forvara
utomhus i ett valventilerat utrymme och utom rackhall
for barn.

eTack grillen om den férvaras utomhus. Vélj fran en
mangd olika grillskydd som erbjuds av tillverkaren nar
de ar tillgangliga.

eForvara grillen ENDAST inomhus om gasolflaskan ar
avstangd och frankopplad, ta bort den fran grillen och
forvara den utomhus.

eNar du tar bort grillen fran forvaringen, folj
instruktionerna "Rengdra brannaren" innan du startar
grillen.



Stadning och underhall

1. Forstarengdring

Innan du anvander din nya gasolgrill, tvatta noggrant gallerytan

Anvand inte slipande rengoringsmedel eftersom detta kan skada skapets yta.

Om ytorna av rostfritt stél blir missfargade, skrubba genom att gnugga endast i riktning mot den fardiga adringen.

2. Daglig stadning
Stang alltid av enheten och lat den svalna helt innan rengéring. Rengdr noggrant fore forsta anvandningen.
Efter varje anvandning, rengér gallret med stalborste eller flexibel spatel.

En gang om dagen, rengér stank baksida, sidor och framsida noggrant med en fuktig trasa och polera med en mjuk torr
trasa.

Ta bort fettlddan, tém den och skolj ur den.

En gang i veckan, rengor gallerytan noggrant. Anvand en stalborste eller stalull pa ytan. Gnid med metallkornen medan
gallret fortfarande &r varmt. Efter rengdring ska plattans yta tdckas med en tunn film av olja fér att férhindra rost. Efter
varje "veckovis" rengoring maste gallret kryddas igen. Det rekommenderades att han systematiskt kontrollerar och
rengor grillens insida innan den tands for att undvika utslapp av eld fran de oljor som har ansamlats under tidigare
tillagning.

Periodiskt underhall

Endast kvalificerad personal kan utféra service- och underhallsarbeten.

Foljande underhallsatgarder bor utféras minst en gang om aret:

Kontrollera att alla kontroll- och sékerhetsanordningar fungerar korrekt; Kontrollera brénnarens férbranning, d.v.s.:
1. Tandning;

2. Forbranningsséakerhet.

3. Kontrollera att den fungerar korrekt i hela HOG-till-LAG-kontrollomrédet.

Vi rekommenderar att du tecknar ett serviceavtal som innebar minst en kontroll per ar.

RESERVDELSLISTA
. Gasbréannare

. flamskyddare

. Temperaturmatare
. matlagningsgaller

. lockhandtag

. Sidobrannare

. sidobrénnarstall

~N O O~ WON PP

SERVICE & RESERVDELAR
Din gasolgrill bor servas arligen av en behdrig registrerad person



FELSOKNING

Problem

Mdijlig orsak

Forebvaaande/losnin

Brannare tands inte.

Inget gasflode.

nte helt anslutna.
Blockering av gasflode.

Frikoppling av brannare till
ventil.

Grillarna ar felmonterade.

Kopplingsmutter och regulator

Kontrollera om gasoltanken ar tom.

Vrid kopplingsmuttern ytterligare ett halvt till tre
fiardedels varv tills det fasta stopp. Dra at endast for
hand - anvand inga verktyg.

Rensa brannarror.

Aterkoppla brannare och ventil.

Kontrollera stegen i monteringsanvisningen.

Plotsligt fall i gasflodet
eller 1ag laga.

Gasen éar slut.
Overflodesventil 16st ut.

Kontrollera om det finns gas i gasoltanken.
Stang av vreden, vanta 30 sekunder och tand grillen.
om lagorna fortfarande &r laga. stédng av vreden och

gasoltankens ventil. B
Koppla bort regulatorn. Ateranslut regulatorn och

lackagetest. Sla pa gasoltankens ventil, vdnta 30
sekunder och tind sedan grillen.

Flames blow out.

Hoga eller byiga vindar.
Lag pa gasol.
Overflodesventil 16st ut.

Vrid framsidan av grillen fér att mota vinden eller 6ka lagans
hajd.

Fyll p& gasoltank.

Se "Plotsligt fall i gasflédet" ovan.

Eldsflammor

Fettansamling
For mycket fett i kott.
Overdriven temperatur

Rengor grillen
Skar bort fett fran kott innan grillning.
Justera (lagre) temperaturen déarefter.

Ihallande fettbrand.

Fett fangat av
matansamling runt
brannarsvstemet.

Vrid vreden till OFF. Stang av gasen vid gasoltanken.
Lamna locket pa plats och lat elden brinna ut.

Efter grillen svalna. ta bort och rengor alla

Flashback...(brand i
brénnarror)

Brdnnare och/eller brannarror
ar blockerade.

Vrid vreden till OFF. Reng6r brannaren och/eller
brannarréren.

Lindstrom & Sondén AB
Havsbadsvagen 1, 262 63 Angelholm, Sverige

Kundservice: info@myoutdoorkitchen.se
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